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August 22 1967

X
'
Interview with Khun Ta. ( qmﬂ"\’\ ), an old inh’abif; of Mae Sariang

Yesterday afternoon khun Cit broaught an old man over who came
to tell me about Lua’and Karen customs. This man, whose name Lg
khun Ta. is a native of Mae Sariang and is now about 65 years old.
He is a khonmyay, but his years of experience as a policeman (which
if the calchlations are correct were between 2477 and 2485) brought
him into contact with hill tribesmen.

Local Geography

Our conversation started out with discussion of khun Ta.'s
"beat" as a policeman, which was between Mae Sariang and M#: H3.ysd.n.
In the course of this conversation same comments were made about the
local geography. The river that passes through Mae Sariang and
eventually ends up in the Salwin has its origins in Do.i Khin
Yuam ( NOYNK U2 ) more than 100 kilometers north of here.

Japanese in Mae Sariang

Before the war, according to khun Ta., some Japanese came
here as gardeners and traders. Actually they were soldiers in
disguise who came here s;:cording to (it to many places in Thailand)
to map the area in preparation for military action. The Japanese
did not apparently stay here during the war. I asked Ta. about
whether there were any "free Thai' here during the war. At first
he didn't understand, but when (it explained to him, he didn't

recall any people of that sort. (lt, however, thinks there must

have been some free Thai here.
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Government in Mae Sariang

The younger brother of Thand.m Kittikacho.n ' (the present
Prime Minister) used to be an official here.

History of Mae Sarlang

I tried to ask Ta. a few things about the history of Mae
Sariang. I asked him when he was a young boy if there were many
Lua’and Karen living in Mae Sariang. I think that his answer was
that there weren't (only khonmyay) but there was some confusion
in his answer and in my understanding.

when he was a boy Mae Sariang was known as myayp yuam (:3&50:;3)
and was governed by a Cdo myay (e%n?&u ) who was appointed by
the Prince of Chiang Mai, in Lamphun. The four highest govermment
officials of the myay were (1) é&ao (K1) (2) phia (mo ) (3) tha.o
(> ) and (4) sé.n (1PK). The names changed according to Cit's
interpretation of what Ta. said, in the Eifth reign, that is the
reign of King Chulalongkorn. I tried to ascertain when Mae Sariang
was founded as myay yuam. Ta. said that he recalled his father
saying to him that it was founded by the Thai (khommyay ?) in
order to prevent Karen and Shan from settling here. Apparently
there was a war between the Thal on one side and Karen and Shan

on the other (probably two wars).
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Traditicnal Trade

I asked about traditional trade carried on or in or through
Mae Sariang. The answers were somewhat confused, as the situation
see@? to be different for things coming from Burma and things going
to Chiang Mai. From Burma Mae Sariang (i.e. khonmyay) traders brought
such items as lamp o0il, candles, kapi (closer to get it from Burma
than Bangkok), rope, Indian sandals and cloth. The traders usually
travelled on foot carrying their goods Eé;g style but occasicnally
horses and elephants were used. Interesti%iy, the traders carried
nothing to Burma when they went there to get their goods.

In Mae Sariang these traders sold their goods to "Indian"
merchants who in turn sold them to other g@sble. Sometimes these
merchants would take things to Chiang Mai. Sometimes Chiang Mai
merchants would come here to buy things. But apparently the trade
was minimal (even today I doubt that very much besides a little
cloth goes from here to Chiang Mai), The route to Chiang Mai
apparently followed much the same route as the road today.

H3. soldiers apparently played and still play a very minor
role in the trade carried on in or through Mae Sariang. Ta. said
that traditionally they brought only a type of nuts (there was
apparently only one H3. trader in Mae Sariang, an older man who
owned a tin mine. He was made a captain in the H3. army [speci-

fically distinguished in the "Chinese army"]).
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Lua’and Karen Buddhists

I asked Ta. aome questions about Lua’and Karen who live in
Mae Sariang and/zzz Buddhists. Ta. said that those groups, even
though Buddhists, continue to bury rather than cremate their dead,
although they will have priests and momks participate in the cere-
monies. The Lua: for example,will have priests to the house of the
deceased to chant for seven days (if rich) or three: days (if poor).

Buddhist Lua’ make meritat wit &o.m cé.p (5a%@p iy ) which
is in Mae Sariang or wat &o.m tho.y (Savwp = ) which is located
up in the hills at the eastern edge of town near the other Lua’
village. Lua'young men have been ordained in wit &o.m cé.ne.

Karen Buddhists make merit at wit pha. pha. ﬁﬁ\u:d1 )
which is not in Mae Sariang town. Young Karen boys may became
novices there, but Karen men are not ordained as Monks. According
to Cit Karen men at Bi.n phi. pha. have too much work (elephant
mahouts, lumbering, etc.) to take time to be ordained. There are
Karen priests in wit mé. ha.n (Sans T ), a village near the
town of Mae Sariang. Ta. says that this village, m&. ha.n is
close to being khonmyan.

There is no wat in Mae Sariang where Karen or Lua’ is used
for chants or sermons. According to Ta. there used to be a Karen

monk at wat pa. hiao, the wdt near here, who did chant and preach

in Karen but he is now, according to Ta., dead.
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Templetin Mae Sarlang

The following is a list of temples in Mae Sariang with the
main ethnic affiliation, according to Ta. with the help of Cit.
(1) wat sithimongkhon (':93""%‘“3?‘3) also known locally as wat
khapuay (f6paha ). This 1s a khonmyang wét.

(2) wat si.bunryay (’Smeé%}\ﬂg,s%‘@s ) This is a Shan wdt in the
process of becoming a khornmyan wat.
(3) wat cho.gst.n (’g@%’@ﬁﬁ;ﬂ ), a Shan wat
(4) wit Santhira.wi.t (3OFwmNNd ) also known locally as wat
manta.le, (fgaifms"v\\a ), in other words, the Mandalay wat. This
is a Burmese wat. This is the wat, incidently, which also has
services in Mon.
(5) wat kittiwong ( %QRN?‘”%} This is a khonmyan wat and the seat
of the head monk of the head abbot of the amphs.
(6) wat sg.n tho.y (30 WEWNRS ) This also is a khonmyan wat.
(7) wat &o.gkham (’56\3\33(5’\ ) This is a Shan wat.
(8) wat pa.nait (Joah®n@ ) This is a khonmyan wat.
(9) wat do.m tho.y (369@UNOY ) This is a khonmyay wat, though,
as I mentioned earlier, there are Lua’ who go to this wat.
2
(10) The wat locally known as wat pa hiao ("gs\ﬂw b‘?ﬁ%}') ) This is
a Burmese wat.
(11) wét do.m ci.n (’3@%@%0‘»2{3 ) This is a khonmyay wat which also

has Lua’ attending it.
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As a final note Ta. noted that the Lua’ eat dog meat.

Visit to WAt pa hiao

Yesterday morning Jane and Sidnga. went to wit pa hfao to take
some food for the monks. They discovered only one monk there, a
Burmese, who speaks kammyap,but not Central Thai. He said that
the other monks had gone to BaQ%?ok (?) but would return shortly.

Chinese shopkeeper

Yesterday morning we went to the market to buy some cord, etc.
with Cit. We went to the shop of a Chinese shopkeeper on the main
market road next to the Esso distributor. I saw a letter on the
shopkeeper's table written in Chinese and with Taiwan stamps. I
thought that he might be h3., but Cit says no "he is Chinese."

I asked the shopkeeper if he or any of the other shopkeepers
in the shobs near the market went to the mountains to trade with
tribes people. He said no, the tribes people come to the market.
There are, he said, some traders who go to the mountains, but are

from another part of town.
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Christian Hostel for Karen Students

This morning I paid a visit to Benny and his wife, Lasay (2 sp.)
at the Baptist Mission Station where they run a hostel for Karen
(and a few other tribal) students who are attending government schodls
in Mae Sariang. There are a total of 45 students at the hostel, 34
boys and 11 girls. Three of the students are Lua’, two (siblings)
are half Karen, half Thai. Interestingly, these latter two are
children of a Karen father and a Thai mother. Benny commented that
this was unusual. The father is a school teacher. Only three of
the students are non-Christian--animists with some overtones of
Buddhism, according to Benny's definition. There is a practice of
favoring Christians at the hostel. However, according to Lasay,
scme of the students still believe in spirits “even thcugaf they
shouldn't". She said that when a student becomes ill, their parents
often put pressure on them to return home to undergo the proper
ceremonies propitiating spirits. She said :za:he hostel (mission?)
fights this pressure on the grounds that a periodic school in the
hills would seriously disrupt the students' education.

This is the ninth year of the hostel operation. When it was
first opened most of the students were older (14 or 15) even though
they hadn't yet begun school. The older age has been reduced in
recent years although they still have a problem with older students.
Since Thai law (or practice 2?) insists that children not be older
than 15 when graduating from priathom 7, and entering ma.thdyom

sd.m, some of the students at the hostel are not offi?%?lly eligible.
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Last year the hostel had to get special permission for two over.age
children and this year they had to get permission for one.

I-.asked about the teaching of Karen writing to the students.
There is no formal teaching. Rather, Benny says, the students pick

through

it up through the Bible and/thegdhymn books. The younger students
are much more at home, however, with Thai script, than with Karen
script. The script developed by the Baptists is a modification of
Burmese script. However, the Catholics introduced Roman script.
No Thai script has been develcped for Karen, according to Benny
although he thinks it might be a good idea. The ages of the children
range: from 7 up to about 17 years, as there are students in all
grades from prathom 1 to ma.thiyom 6. Some children came to the
hostel after having completed pratham 4 at a school in the hills,
while most enter prathom 1 in Mae Sariang. Those who have completed
prathom 4 in the hills do not do nearly as well as those who start
in Mae Sariang, because they don't have enough command of Thai.
According to Lasay, many of those who start prathom 1 in Mae Sariang
use Thal among themselves while playing.

The idea was that all students would finish ma.thiyom 6 but
there are some drop outs because the parents believe that the child
has had enough and should ggfLZRt home to work. I asked about the
cost to the students for room and board and I believe the answer
was about B8O per month. However, according to Lasay, this cost

was calculated at a time when prices were lower. Some students

do not return to their homes during the vacation because they can
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e

. some extra money by working around the mission. Some students

FA!

often do not get enough from their parents to buy new clothes,
etc. This interview, which was conducted entirely in English,
was interrupted by Cit, who came to take me on a visit to the
Na.i Amphs..

Visit with the Na.i Amphe.

Today I finally had an opportunity to meet the Na.i Amphs.
who has been either away or been ill since I arrived in Mae Sariang.
His name is Capﬁ%l r5.1 *e.k (FOVWOT ) Kknazit Sikhd.non. m%nef é}“\%‘\%‘%‘g‘)
/gzs only been here for about 5 or 6 months. Before that he was in
the district of Na.n, which borders on Laos. He has a{%} worked
at Prae., Chianrai, Ubon, and Kho.nké.n. He is originally from
Uthaitha.ni..
I presented my letter from the National Research Council
and told them in general terms about my projected work. He
appeared very friendly and willing to help me in any way he could.
He called in his assistant, Pal§t 'amphs. tri. Nakho.n Cygpdkss.t
(0%11606% a5 Rae i3y ) and introduced us. He directed this
man to provide me with any statistics which I might want. He
also discussed the Department of Public Welfare's center which
is some 15 to 20 kilometers outside of Mae Sariang on the road
a where
to H3.t. This is not a Nfkham, but I¥£ center fér experimental
crops are tested for pessible use in the hills. There is a wat

there. There are monks from Bangkok working under the Thammathu.t

(83N ) program for bringing Buddhism to the hill tribes. He
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is planning to visit the center on Saturday to check about the
preparations for the visit of the director.general of the hill
tribes' divislon of the Public Health Department (he was coming

up on Sunday and " attendance at the hill tribes conference
in Chiang Mai). As I expressed an interest to see the center the
district officer invited me to join him in his trip to the center.
As I could not go on Saturday he changed his pians to go en Friday.
so that I could go with him.

We also talked in general terms about his family and home in
Uthaitha.ni.. He has two children, one 6 and one 1. He invited
me to both visit his house here and in Uthaltha.ni. when he goes
there on a visit.

After leaving the district officer Mr. Nikho.n took (it and
me for coffee &t the restaurant behind the district office. I
discoveéa that Nikho.n had spent two months in Mahasarakham in
BA.n Do.n Du., Tambon Khwao, apparently on Tosh Yatsushiro's
project, also working apparently under Jac&és Amyot. Ndkhs.n
was then a student of political science at Chulalongkorn Univer-
sity. He has only been in Mae Sariang 5 months, probably his
first job since graduating from Chulalongkorn University. His
home is in Ba.gs&.n, in Chonbu.ri. province. He said that when
he goes dgvwn/tHere out to the villages "to inspect land” he
must often walk. On oecasions he is out for several days, he
must get food from the villages which are mainly Karen. He féels

very much his lack of knowledge of Karen. He éstimates that 75
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per cent of Mae Sariang town is Karen. I have heard 40 to 50 per
cent from other people.

He took me to the health center where there was a rough map of
the district ( I will make a copy of this later). In talking to
the "octor" in charge of the center, I discovered that this health
center services most of the health problems of the district and
town in the absence of a govermnment hospital ( there is of course,
a Baptist Mission hospital). The health center has only 10 beds
and even most of these were not filled.

A Karen Nationalist

After lunch Khun Ndkho.n tock me to meet a Karen refugee
by the name of George Mahnsra Po. I was quite startled when en-
tering his house to see his room filled with books, Especially
prominent were a set of Encyclopedia Britanmnica and a set of
Great Books published by Encyclopedia Britannica. But there were
also books on such diverse subjects as English literature, nu-
clear physics, the book on Thailand by the Human Relations Area
Files, Burmese history, etc. I felt quite 111 at ease during
the whole conversation because it soon became apparent that he
was a man of exceptional intellect, especially in Mae Sariang,
but also a man with a dominant obsession, Karen nationalism.

We started talking about different types of Karen. He himself
was a P'wo, but his wife is half S'kaw, half P'wo. Kayah, he
says, are different ( he refers to them as P'wg‘and agrees that

they are what the Thai call ya.y de.n, i.e., red Karen), in that



Written July - August 1967
Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand Page 21 of 31
Original scanned version of typed notes

August 23, 1967 Page 6

they have a tie-up with the Shans for a long time even to the point
that one Kayah principality in loosing its leader, recruited a Shan
sawbwa. He explained three colors (white, red and black) in the
Karen flag which existed from 1932 to 1948 represented the three
Karen groups.

This lead him into a discussion of Karen nationalism. It
followediwith an admixture of his personal life history, Karen/
Burmese history, and diatribes against the Burmese. Using a map
of Burma he showed me his birthplace in the delta near Bassein.

His father was a school teacher who once punished U Nu by beating
him over the head with an umbrella (for which he was forced to
move ). George himself was g educated in several places
including Rangoon (he is referred to as "doctor") but where, when
and in what subject he received his doctorate I did not discover’ .
Before the war he became director of physical education at a
teacher's college in Rangoon. During the war the teacher's college
was moved to a place in northwest central Burma but it was later
disbanded and he was stranded at Kelao near the Kayah state. He
was interned for about a third of a year by Japanese, After the
war he entered the Kayah state and became one of the leaders of
KNU (Karen Nationalist Union). For the next several years he was
involved in the Karen rebellion, but after the death of its leader
he fled into Thailandyfor 11 years. In other words, ever since he
fled he has been living in Mae Sariang. He now devotes himself to
writing about Karen history and tradition so: that the Karen will

not forget.
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His intense;anti-.Burmese sentiments are most vividly contained
in é couple of paragraphs which he had written in a text for Tt
"Famous Writers' Writing School® (in America). He also is bitter
against the English for not helping the Karen. He sees no govern-
ment of Burma, Communist, Socialist, or Democratic, in which the
Burmese could give the Karen their due. To him the Burmese are in-
truders into Karen land. The delta of Burma is Karen and they al-
most succeeded in capturing it (which they almost did).

Although his grandfather was a Baptist pastor, he calls himself
a "liberal Catholic". This is because his wife is a devout Catholic.
(I forgot to mention that he has a number of Catholic books among
his collection.)

In many ways he is a pathetic fiqure. He is an expatriot from
a place where th;kr is no nation of its own, from a cause, which,
even if it ever succeeds, will be carried on by other hands. He
has no work of his own, but he has picked up such odd jobs as
working part-time for a Japanese anthropologist, Iijima, and selling
Enc%iépedia Britannicas (which he has sold several sets in Mae
Sariang, much to my surprise, since a set costs E8000 to BS000).

He has taken a sophomore English course from the University of
Chicago and has written to Professor Cady about mistakes he has

barely
made in his History of Modern Burma. I could sense a ¥éry con-

cealed hope that I too might employ him. How ironic and how tragic.
A man but for the twist of fate and post-war politics might have

been a national leader in a free Karen state. Here was he hoping
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that a young man half his age might dain to employ him for some

minor task.
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Visit to Wat co.mcé.y

This morning it and his friend from the Phanasit Company,
M3. thaw3.n (not really a m3.) took me to wit co.mcé.y which is
near the Lua® village Bi.n Phé” (J"WwWHW% ) and near the khonmyay
village of Bia.n éo.m cé.y. At the wdt we had a long conversation
with the abbotf.

This wat currently has two priests and ten novices, all of
whom are khonmyay. However, some Lua’ have been ordained here
in the past as novices, although not as monks. The 'congregation'’
of this wdt: is primarily khonmyay, some Lua’ and a few Karen.
[For Karen participation in a cremation ceremony for a former
abbott of this wat see the picture on page'l9' at the set

of pictures in Pete Kunstadter's, editor, Southeast Asian Tribes,

Minorities and Nations.] The sermons and chanting at wit co.mcé.ny
kammyay
are both in Khgrphgy (the reference to chanting in kammyay refers

to the sounds used in chanting Pali words, see below). The wat
possesses baila.n in both kammyay and Thai.

The abbotf does participate in certain Lua’ festivals upon
invitation, among which are burials, the funeral rites known as
sagkhéha’ (53%Nﬂ£3 ) and sdgkhdtha.n ({3 UY% ) and a ceremony
known as ‘'entering a new home' -- phithi. khin bd.n mai. There
are differences in these ceremonies from those which are found among
the Thai. At death people are buried rather than cremated. The
offerings of the people in other funeral rites are for the dead

and not for the priests in honoring of the dead. There is some
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confusion about the two terms used. The first apparently refers to
offerings immediately after death while the latter refers to a cere-
mony at some indefinite time later. It is Iinteresting to note that
all ceremonies are performed by households rather than by villages.
$¢it commented and the head priest agreed the Lua® who live in this
area are neither Buddhists nor 'animists' but a litltle bit of both.

We talked at same length of the old abbotf who had died about
three years ago and his cremation was attended by a personal repre-
sentative of the King [Peter Kunstadter attended this funeral].
This abboﬁﬁ was extremely well respected.

The present abbotf has been here for 14 years in this wét and
is a native q{ Mae Sariang. His €Central Thai was a litlle sketchy,
at least in speaking.

I asked about books in the wat but there was nothing old.

Also there is no history of the wét.

After finishing talking to the abbojp we walked around the
wit. Cit and m3. thawd.n explained to me that the bé.t is in
northern Thai style. The two of the three ge.di. ( the

- in the ashes of the recently deceased abbott) and the
gates are in Burmese style. The half manvhalf beast decoration,
among other things, indicates this.

Burmese " in the Market

After leaving wat cs.mcé.y we returned to the town where I

L
s

was taken to a shop selling, among other things, Burmese ceroots $h«?

and tobacco. This same shop has same meddcine in Burma. The
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other shop(the large, modern one) has Burmese Pha.sins and blouses,
some goods that continue to came to Mae Sariang from Burma.

Interview with the Chief Abbotf of the Amphe.

This afternoon Cit and Thaw3.n took me to wét kittiwonp (36
?ﬁnéﬂzsé) which is the iysidence of Phrd’ khru. 'anls3.nsa.tsandkiat
mﬁﬂ{,@‘éﬁ‘&“mﬁ‘%g ) the chief abbotf of the amphe., that is

spent
g4o khdnd "amphs. (Eg1ﬂmw$§1vaa ). We £pfK# more than two hours
talking with him.

The chief abbotyf said that this monastery has ten monks and
two novices, all of whom are khonmyay. There have been Karen as
novices (but not as monks) here before, but not now. He again
mentioned Bi.n M&. Ha.n ("?j’\%\.\fa\ﬂ’\%) as a Buddhist Karen £ village.
There were 5 or 6 monks ordained there in April. Only one now
remains. Also a Karen from there is still in a monastery in Chiang
Mai. He said that the wat across from ¥Mg where we live, wét pa
hiao, or wit "ommira.wa.t ( ) has a monk who is Karen
(it has two monks, the other being Shan). This Karen was ordained
here, but studied in Burma.

Apparently what makes a widt 'Burmese' is the mode of chanting
the Pali text, quite different from the Thai socunds employed in
the same chants (there is also a difference between Thai and kam-
myan). Mons and Shans use the Burmese style. Actually there is
only one real Burmese monk in Mae Sariang, the abbotf of wat

Santhdra.wd.t. Their ¥ abbotf has reached the highest stage of

Pali learning, but he studied in Burma rather than in Thailand.
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It is not necessary for & monk who has been ordained in Burma
to be re.ordained in Thailand if he moves here,

He mentioned that Bid.n Hiai sa.i and Ba.n Hiai sInqyerg nearby

) R R (‘\J’\%‘%Q& Wl )
Iuma® in which Buddhism was practiced. Ba.n Thap le.niis a village
that used to be Lua’, but now is khonmyay. He said that the Lua’
*used to be Buddhist"., Karens, on the other hand, are not very
good Buddhists. They do not like to be ordained as priests for
two reasons: one, they are afraid that the phi. will not like it,
and two, they feel that they should help their parents.

He knows quite a bit about the Thammathi.t program although
he is not directly involved. It is restricted in this ampha, at
least to the hill tribes center on the road to H3.t. There the
monks do not go out much in the villages but are available tribes-
men who come in.

We discussed the history of Mae Sariang and I picked up a
few disjointed facts. The ex-chief abbo%f who died a few years
ago at the age of 110 had made a few notes on the history of the
ampha. but these have not been published and do not seem to be
available. The abbot’ suggested that I read
book Niya.i bo.ra.n khddi. kho.y phi.knja (Qmuf\;s«\mﬂ?woamagm@‘)

originally
The abbogﬁ mentioned that the most famous person who/came from
Mae Sariang was one Thé.p Sip (wnwoaa%f ) who lived in B.E. 2270,
that is, A.D. 1627, who appeared in the history of Chiang Mai.
Another famous personage was cdofa. ko.ra.n (bg%m“ifv“gﬁab )

(a Burmese name) who some how ended up in the Shan states. There

used to be a wall around Mae Sariang, remnants of which can still
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be seen. The wall, which had four gates like Chiang Mai, was to
protect the populace from attack by the Red Karen and Shan.

This wat used to/zzlled wat chai sogkra.m (TavuFIas )
because it represented victory over the Karen and Shan. One hundredd
and thirty-three years ago the name was changed to wdt sdphd.n-
naiwiag (%&ﬂkﬂ&ﬂ%beQ%95 ). Some 46 years ago it received its
present name wat kittiwon. Wit s&.n /thz;nthe oldest wat in Mae
Sariang.

The abboﬁf provided me with some statistics. Population of
Amphe. Mae Sariang in 1960 (1960 census) is as follows:

men 19387
wamen 19227
Karen 19860
Lua’ 2464
Total 38614

The following is a religious breakdown of Changwat M&s H3umsSun

1960:
Buddhists 67360
Christian 2277
Islam 299
Chinese (or 2
Confucian)
Other 10869
Total population 80807

Wats and Clergy in Amphe. Mae Sariang 1967
29 wats

75 priests

114 novices
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73 temple boys

All wats belong to the Mihd.n{ka.i sect. Only 5 wlts have bd.t with
sé.ma. within which ordinations can take place. These include wét
kittiwong, wét danthira.wd.t, wit si.bunryay, wat “dthdya.rom (';&
g'(\'cv’\'i Nﬁ‘: ) which is the formal name for wat cho.py si.y, and wat
phi.phé.. Only two monks in the amphs. are ’upatchaya., the amphs.
head abbot/ and one other.

The head abbo? of the ampha. was very friendly and invited me
to return often. His Central Thai is excellent and he is up on much
of whatiis happening in Thai and world Buddhism. He is a relatively

young man, not much older than his late 30's or early 40's.
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Visit to Tribal Development Center

This morning the Na.i Ampha. in the company of three assistants,
a driver, six-year old son, and ¢it, took me to the Tribal Develop-
ment Center some 17 kilometers outside Mae Sariang on the road to
H3.t. We didn't spend too long at the Center because its director
had gone to Chiang Mai to meet the Director-General of Tribal Welfare
Division of the Department of Public Welfare. We did look around at
some of demonstration plots--apples, grapes, linchis, corn, coffee,
etc., which are being tested for possible use in the hills. Also
at the center is a store for tribes people. Although the main
people at the Center are Thai, the workers in the fields are tribes
people, predominantly, if not exclusively, Karen.

The Center also serves as''a base camp for teams of workers
who go out to live in selected villages. Three Thai, an agricul-
tural officer, a development officer, and a public welfare officer,
live in four Karen villages (both S'kaw and P'wo). within two
hours waik from the Center. These villages in turn serve as sub-
centers for work in other nearby Karen villages.

There was a Thammathli.t program. One monk lived in tﬁé village
near the Center, but he has returned to Bangkok for Lent.

One young Thai at the Center with whom I talked has been
there for 3 months and is a graduate of Thammasat University in
Public Welfare. Although he knows no Karen, one of his companions
or co-workers does.

I asked about opium. The first answer was that it is forbidden.

Then the young worker admitted that the Karen grow poppies "but



Written July - August 1967
Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand Page 31 of 31
Original scanned version of typed notes

August 25, 1967 Page 2

not in the area covered by the Center."

The Center is obviocusly a pleasant place to live, at least for
part of the year, as there are aeveral very nice houses with bath
and there is electricity and running water as well as the cooler
weather and the produce of the demonstration plots,

Visit to the Court in Mae Sariang_

On the return to town the Na.i Amphe. had to stop at the Me.
H3.ys3.n court in Mae Sariang so that I could meet the two judges.
Both were young men in their late 30's or early 40's and had only
been here since May (the Na.i Ampha. commented on the tremendous
ability of Thai government officials!). One judge 18§ from Ayuthaya
and the other is from Bangkok.

The Court hears only about 100 cases a year. I asked if
tribes people ever appeared before the Court. They answered that

occasionally they do in comnection with opium.
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